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  MANUA L  DE  USO Y  MANTEN IM I ENTO  
COPYRIGHT BY FCA FIAT CHRYSLER AUTOMÓVEIS BRASIL LTDA. - PRINTED IN BRAZIL

Las informaciones contenidas en este manual corresponden a las características del vehículo en la fecha de su publicación. El fabricante, sin embargo, podrá alterar 
las características del vehículo, debido a modificaciones de naturaleza técnica o comercial, sin perjudicar las características básicas del producto. Este manual 
presenta informaciones sobre diferentes versiones del automóvil. Compruebe las características específicas del vehículo que usted ha adquirido. Este manual brinda 
las informaciones necesarias para garantizar la buena y segura utilización de su vehículo. Eventuales dudas podrán ser aclaradas en la Red de Concesionarios Fiat.



Si ocurre el cambio de propiedad del vehículo, es indispensable que el nuevo propietario tenga conocimiento 
de las modalidades de utilización y de las advertencias descritas en esta publicación, y que le sea entregue 
el presente manual de uso y mantenimiento.

Producido por Star Comunicação e Serviços Ltda.

Mopar es la marca responsable por Repuestos, Accesorios y Servicios de 
Fiat. Referencia mundial en customización y cuidado contigo y tu auto, 
actúa desde hace más de 80 años con un enfoque: simplificar tu vida. 
Somos especialistas en:

Tu vida más sencilla, como debe ser.

Repuestos  
originales, 

desarrollados 
exclusivamente 

para cada 
vehículo, mantienen 

la originalidad 
del automóvil y 

proporcionan más 
seguridad.

Accesorios 
que traen tu 
personalidad 

para el vehículo y 
facilidad para tu 

día a día.

Servicios 
automotrices 

especializados, 
con soluciones 

prácticas 
para distintas 
situaciones.

Customer Care, 
una relación 

continua, 
ofreciendo 

información y 
soporte, siempre a 

tu disposición.



ESTIMADO
CLIENTE:



LECTURA OBLIGA-
TORIA

Llenado de com-
bustible

Motores Flex:

Motores Diésel:

utilizando únicamente diésel S10 o
con porcentaje de azufre menor que
10 ppm y con el porcentaje de bio-
diésel previsto según Legislación Fe-
deral vigente en la fecha de la fabri-
cación del vehículo.

Nota

Arranque del
motor

Versiones equipadas con cam-
bio automático (motores Flex):

P N

AVV

Versiones equipadas con cambio
manual (motores Diésel):

MAR

AVV

Versiones equipadas con cambio
automático (motores Diésel):

P N



AVV

Estacionamiento
sobre materiales
inflamables

Respeto al me-
dio ambiente

Accesorios eléc-
tricos opcionales

Red de Asistencia
Fiat

Mantenimiento
programado

Advertencias sobre
vuelco





USO DEL MANUAL

Indicaciones ope-
rativas

ADVERTENCIAS Y
NOTAS

●

●

●

Nota

Nota

Red
de Asistencia Fiat



SIMBOLOGÍA

Símbolos de peli-
gro

Símbolos de prohi-
bición

Símbolos de ad-
vertencia



Símbolos de deber



MODIFICACIONES
/ CAMBIOS EN EL
VEHÍCULO

ACCESORIOS QUE
EL CLIENTE AD-
QUIERE

Red de
Asistencia Fiat

Nota

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

Nota

INSTALACIÓN DE
DISPOSITIVOS
ELÉCTRICOS /
ELECTRÓNICOS



Nota

TRANSMISORES DE
RADIO Y TELÉFO-
NOS MÓVILES

Nota





CONOCIENDO SU VEHÍCULO

CONOCIENDO SU TABLERO DE INSTRUMENTOS

SEGURIDAD

ARRANQUE Y FUNCIONAMIENTO

EN CASO DE EMERGENCIA

MANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓN DE SU VEHÍCULO

DATOS TÉCNICOS

ÍNDICE ALFABÉTICO





CONOCIENDO SU VEHÍCULO





LLAVES
LLAVES SUMINISTRADAS CON EL
VEHÍCULO

● A

■
■
■

■

■

■

■

● B

■
■
■

■

■

LLAVE CON CONTROL REMOTO

ADVERTENCIA

● A

● B

●



●

●

A

B

B.

ADVERTENCIA
B

B

Nota



Nota

LLAVE ELECTRÓNICA - Versiones
con el sistema Keyless Enter N-Go

Desbloqueo de las puertas y de las
puertas de la caja de cargas

Bloqueo de las puertas y de las
puertas de la caja de cargas



Apertura de las puertas de la caja
de cargas

Nota

Encendido de las luces (sólo para
llave con control remoto y llave
electrónica)



Llave de encendido - Principales funciones

Llave
Desbloqueo de las

puertas
Bloqueo de las puertas

Apertura de las puertas

traseras de la caja de

cargas

Encendido de la luz

interior



SOLICITUD DE LLAVES ADICIO-
NALES

Llave con control remoto

Nota

Red de Asistencia
Fiat

Llave electrónica

ADVERTENCIA

DUPLICADO DE LLAVES

Red de Asistencia Fiat

REEMPLAZO DE LA BATERÍA DE
LA LLAVE CON CONTROL RE-
MOTO

●

A



● B

● C

●
B

A

SUSTITUCIÓN DE LA BATERÍA DE
LA LLAVE ELECTRÓNICA

●

●

A

● B
●

●



●

Nota

Nota

RETIRADA DE LA LLAVE DE EN-
CENDIDO EN CASOS DE EMER-
GENCIA

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

P

●

● A

B
C



●
C

●
D

●

C

B

SISTEMA DE ARRANQUE REMOTO
(si está equipado)

Nota

Como utilizar el sistema de arran-
que remoto

● PARK
●



●

●
●

●

●

●

●

●

Nota

Nota

Cancelación de mensajes que se
exhiben en la pantalla (si está equi-
pado)

●

●

●
–

●

ON/RUN

Para entrar en el modo sistema de
arranque remoto

Nota



Para salir del sistema de arranque
remoto con el manejo del vehículo

Para salir del sistema de arranque
remoto con manejo del vehículo

START/STOP

Nota

START

Sistema de arranque remoto - si
está equipado

Nota

CONMUTADOR DE
ENCENDIDO
VERSIONES CON LLAVE MECÁ-
NICA

● STOP

● MAR

● AVV



STOP

Nota

P

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat.

ADVERTENCIA

VERSIONES CON LLAVE ELECTRÓ-
NICA - Sistema Keyless Enter N-Go

Nota
NO

● STOP



● MAR

● AVV

Nota

MAR

P

STOP.

Nota

ADVERTENCIA

SIEMPRE

P

STOP

ADVERTENCIA

MAR



SISTEMA ELECTRÓ-
NICO DE PROTEC-
CIÓN AL VEHÍCULO
- FIAT CODE
"CODE SYSTEM" - GENERACIÓN 3

FUNCIONAMIENTO

STOP

MAR:

AVV,

STOP
MAR

MAR

SISTEMA DE
PROTECCIÓN
ANTIRROBO
ALARMA (si está equipado)

ACCIÓN DE LA ALARMA

●



●

MAR

Nota

Nota

Nota

ACTIVACIÓN DE LA ALARMA

STOP



Red de Asistencia Fiat.

DESACTIVACIÓN DE LA ALARMA

●

●

●

Nota

PROTECCIÓN VOLUMÉ-
TRICA/CONTRA ELEVACIÓN

A



°

ADVERTENCIA

ANULACIÓN DE LA ALARMA

Nota

MAR

PUERTAS
BLOQUEO/DESBLOQUEO CEN-
TRALIZADO DE LAS PUERTAS
DESDE EL INTERIOR

Bloqueo/desbloqueo manual

A



Posición 1

Posición 2

BLOQUEO/DESBLOQUEO CEN-
TRALIZADO DE LAS PUERTAS
DESDE EL EXTERIOR

Bloqueo de las puertas desde el
exterior:

ADVERTENCIA

Desbloqueo de las puertas desde
el exterior:

PASSIVE ENTRY

ADVERTENCIA



Nota

Bloqueo de las puertas

●

●
A



Nota

Apertura de emergencia de la
puerta del lado del conductor

● A
● B

●

Nota

Nota

OFF

Nota

A



Nota

●

●

Acceso a la caja de cargas

Bloqueo de las puertas de la caja de
cargas

Nota

Activación/desactivación del sis-
tema



DISPOSITIVO DEADLOCK (si está
equipado)

ADVERTENCIA

Activación del dispositivo

Desactivación del dispositivo

●

●
MAR

DISPOSITIVO DE SEGURIDAD
PARA NIÑOS

ADVERTENCIA

A

●

●



Nota

ELEVADOR DE VIDRIOS ELÉCTRI-
COS

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

MAR

STOP

Control de la puerta delantera del
lado del conductor

● A

● B



● C

● D

● E

Dispositivo de seguridad antiaplas-
tamiento de los vidrios delante-
ros/traseros

Nota



Inicialización del sistema de los
vidrios eléctricos

●

●

ASIENTOS
REGULACIÓN DE LOS ASIENTOS

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Regulación longitudinal

A



ADVERTENCIA

Regulación de altura

Nota

B

Regulación de la inclinación del
respaldo

C

Regulación lumbar eléctrica

MAR
A

ASIENTOS DELANTEROS CON
REGULACIÓN ELÉCTRICA (si está
equipado)

ADVERTENCIA



Regulación de altura

A

Regulación longitudinal

A

Regulación de la inclinación del
respaldo

B

Regulación lumbar eléctrica

C

Nota

MAR

STOP

ASIENTO TRASERO

Apoyabrazos (si está equipado) -
rebatimiento de la parte central
del respaldo (apoyabrazos trasero,
portaobjetos y portavasos).

A



B
C

Rebatimiento del asiento trasero

A

ADVERTENCIA

APOYACABEZAS
ASIENTOS DELANTEROS

ADVERTENCIA

A



APOYACABEZAS TRASEROS

Regulaciones

A

DIRECCIÓN
REGULACIÓN DEL VOLANTE

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

A 2

1



ADVERTENCIA

ESPEJOS
ESPEJO RETROVISOR INTERIOR

A

●
●

ESPEJO INTERIOR ELECTROCRÓ-
MICO (si está equipado)

ON/OFF

ESPEJOS RETROVISORES EXTERIO-
RES

Con regulación mecánica

A

Con regulación eléctrica

MAR



A

●

●

B

Nota

A 0

ADVERTENCIA

Función "Estacionamiento"(Tilt
down) del espejo retrovisor eléc-
trico exterior en el lado del pasa-
jero (si está equipado)

A

A

MAR



Repliegue manual de los retroviso-
res exteriores

ADVERTENCIA

1
2

Repliegue eléctrico (si está equi-
pado)

C
C

Nota

Repliegue automático de los espejos
exteriores (si está equipado)

DESEMPAÑAMIENTO ELÉCTRICO
DE LOS ESPEJOS EXTERIORES (si
está equipado)

LUCES EXTERIORES
CONMUTADOR DE LUCES

A



MAR

FUNCIÓN AUTOMÁTICA - SEN-
SOR CREPUSCULAR (si está equi-
pado)

Activación de la función

STOP

Desactivación de la función

FAROS BAJOS

LUCES DE POSICIÓN /LUCES DE
CONDUCCIÓN DIURNAS (D.R.L.
"Daytime Running Lights") (si está
equipado)

ADVERTENCIA

MAR



FAROS ANTINIEBLA

A

“Cornering lights” (si está equi-
pado)

LUZ ANTINIEBLA TRASERA

A

LUCES DE ESTACIONAMIENTO

STOP



TEMPORIZACIÓN DE APAGADO
DE LOS FAROS (Headlights Off
Delay )

STOP

FOLLOW ME HOME

STOP

Activación de la función Follow me
home

STOP

Desactivación de la función Follow
me home

MAR

Nota

FAROS ALTOS

A



INDICADORES DE DIRECCIÓN -
LUCES DE GIRO

A
Activación de las luces de giro

A

●

●



Señalización de cambio de carril
(Lane Change)

Accionamiento de la señalización
de cambio de carril (Lane Change)

A

Indicación de las funciones para el
conductor:

ALINEACIÓN DE LOS FAROS

Dirección del haz luminoso

Red de Asistencia Fiat

ORIENTACIÓN DE LOS FAROS
ANTINIEBLA

Red de Asistencia Fiat.

LUCES DE EMERGENCIA

Control



Nota

ESS (Emergency Stop Signaling) -
Frenado de emergencia

TERCERA LUZ DE FRENO (BRAKE
LIGHT) (Si está equipado)

A

ILUMINACIÓN DE LA CAJA DE
CARGA (LUZ DE LA CAJA) (Si está
equipado)

B

●

C



●

●
STOP

●
MAR

●
AVV

LUCES INTERIORES
CONJUNTO DE LA LUZ INTERIOR
DELANTERA

A
● Posición central: C

E

● Posición OFF: C E

● Posición : C E



B
C

D
C

Nota

Temporización de la luz interior

Temporización para entrar en el
vehículo

●

●

●

MAR

●

MAR

●

●

Tiempo para la salida del vehículo

STOP

●

STOP



●

●

Luz de cortesía (si está equipado)

A

B

CONJUNTO DE LUCES TRASERAS
INTERIORES

A REGULACIÓN DE LA INTENSIDAD
LUMINOSA DE LOS INSTRUMEN-
TOS, DE LAS REPRESENTACIO-
NES VISUALES DE LOS BOTONES
DE CONTROLE Y DE LAS LUCES -
"LUZ AMBIENTE" (si está equipado)

B

A



LIMPIAPARABRI-
SAS Y LAVAPARA-
BRISAS
PARABRISAS

LIMPIADORES Y LAVADOR DEL
PARABRISAS

Funcionamiento

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

MAR

A

● O:

●

●

● LOW:

● HIGH:

MIST



Nota

A

Nivel de sensibilidad del sensor de
lluvia (si está equipado)

Función "Lavado inteligente"

SENSOR DE LLUVIA (si está equi-
pado)



Activación

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA
Nota

Desactivación

STOP

STOP
A

MAR

A



●

●

●

ADVERTENCIA

ACONDICIONA-
MIENTO DE AIRE
DIFUSORES DEL AIRE EN EL HABI-
TÁCULO

Difusores de aire laterales

A

B

●

C
● D



Difusores de aire centrales

A

●

B
● C

D



AR-CONDICIONADO MANUAL



CONTROLES

A

● 0
●

B

●
●

C

●

●

●

●

●

D

E A/C

Nota
Push

F

B

Acondicionamiento de aire (enfria-
miento)

● B
●

F

● C

● E

A

A

B



Nota

Enfriamiento máximo (Modo "MAX
A/C")

B

F E
A

A

Nota

C

Nota
B

F
E

Calentamiento del habitáculo

● B
● C

●

A

Nota

Desempañamiento o descongela-
miento rápidos

● B

● A

●
C



Nota

F
E

Antiempañamiento de los vidrios

● B
● C

● A

Desempañamiento o descongela-
miento de la luneta térmica (si está
equipado).

D

Nota

Recirculación de aire interior

F

Nota



Mantenimiento del sistema

Rede Assistencial Fiat

ADVERTENCIA

Uso del sistema de acondiciona-
miento de aire



AR-CONDICIONADO AUTOMÁTICO DUALZONE



CONTROLES

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K

L

Nota

I
J

Descripción

Nota

° °

B

●

●

●

●

●



AUTO

●

●
●

●

●

●

●
●

●
●
●

Modos de funcionamiento del sis-
tema de acondicionamiento de aire

AUTO

SYNC



Regulación de la temperatura del
aire

L F

L
F

SYNC

F

L

Nota

Selección de la distribución de aire

●

A

K

●

●

●

●



●

●

H

AUTO

Regulación de la velocidad del ven-
tilador

I

C
I

●

●

A/C

Nota

AUTO

Botón AUTO

AUTO

●

●

●

AUTO



Nota

Nota

AUTO

Botón SYNC

SYNC

F

Recirculación del aire

●

AUTO
●

●

Nota



Compresor del aire acondicionado

A/C

AUTO

AUTO

A/C
AUTO

Nota

Desempañamiento o descongela-
miento rápido del vidrio (función
MAX-DEF)

●

●

●

●

●

●
●

C



Nota

Nota

AUTO

,
A/C AUTO

Desempañamiento o descongela-
miento de la luneta térmica (si está
equipado)

REAR

Nota

Desactivación del acondiciona-
miento de aire

●

●
●
●

Nota

Reactivación del acondiciona-
miento de aire

AUTO



Uso del sistema de acondiciona-
miento de aire

TECHO SOLAR
TECHO SOLAR ELÉCTRICO (si está
equipado)

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

MAR

APERTURA

A



ADVERTENCIA

A

CIERRE

A

A

MOVIMIENTO DE LA CORTINA

APERTURA DEL SPOILER

B

B

DISPOSITIVO ANTIAPLASTA-
MIENTO



MANIOBRA DE EMERGENCIA

●

● B

● B
A

PROCEDIMIENTO PARA PONER
EL TECHO SOLAR EN FUNCIONA-
MIENTO

● A

●

●
●

●

Nota

CAPÓ DEL MOTOR
APERTURA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

● A

● B

● C

D
E

CIERRE

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

●

C E

D
●

Nota

CAJA DE CARGAS
BLOQUEO DE APERTURA DE LA
CAJA DE CARGAS

PUERTAS DE LA CAJA DE CARGAS

Apertura

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



●
A B

●
C

°

ADVERTENCIA

Cierre

Nota

●
C



●

CAPOTA DE LA CAJA DE CARGAS
- (si está equipado)

Apertura de la capota de la caja de
cargas

1.

2.

3.

4.

5.



Cierre de la capota de la caja de
cargas

1.

2.

3.

4.

5.

Nota

Nota



CONSEJOS PARA EL TRANSPORTE
DE CARGA

●

●
●
●
●

Nota

ADVERTENCIA

B

A

●

●



●

ADVERTENCIA

APERTURA DE EMERGENCIA DE
LAS PUERTAS DEL COMPARTI-
MIENTO DE CARGAS



● A

EQUIPOS INTERIO-
RES
UBICACIÓN

GUANTERA

ADVERTENCIA

● A

Nota

PARASOL



A

TOMACORRIENTE

MAR

Nota

ENCENDEDOR

Nota
Red de Asisten-

cia Fiat

Nota

Red
de Asistencia Fiat

●

●

Nota



ADVERTENCIA

ENCENDEDOR

ADVERTENCIA

Nota

Nota

CENICERO

ADVERTENCIA

APOYABRAZOS DELANTERO (si
está equipado)



A

PORTAVASOS/PORTALATAS

ASIDEROS

ESPACIO PORTAOBJETOS DEL
ASIENTO DEL LADO DEL PASA-
JERO (si está equipado)

A y rebatir la
almohada B

C



PORTA ANTEOJOS (si está equi-
pado)

PUERTO USB

Nota



BOTONES DE CONTROL

MAR

A - Función SPORT (si está equi-
pado)

SPORT

SPORT

SPORT

B - Sistema ESC (Electronic Stability
Control)

C - Luces de emergencia

C

D - Hill Descent Control (Versiones
con motor Diésel)



D - Start&Stop (versiones con mo-
tor Flex)

●

●

E - Desactivación de la bolsa de aire
del lado del pasajero

PORTAEQUIPAJES
(si está equipado)
DESCRIPCIÓN

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

Instalación de barras transversales

Red
de Asistencia Fiat

PROTECCIÓN AL
MEDIO AMBIENTE
SISTEMAS UTILIZADOS

Versiones Flex

Versiones Diésel

ADVERTENCIA

FILTRO DE PARTÍCULAS DPF (Die-
sel Particulate Filter)



Nota

Nota

Nota



Red de Asistencia Fiat

CONTROL DE LAS EMISIONES DE
CONTAMINANTES

RECOMENDACIONES SOBRE
CONTAMINACIÓN AMBIENTAL
(Según Legislación de la República
Argentina, en la orden federal)

Contaminación atmosférica

Contaminación sonora

Contaminación radioeléctrica

Nota importante:



VALORES MÁXIMOS DE EMISIO-
NES ATMOSFÉRICAS

≤

CONTROL TÉCNICO



El conjunto de elementos a contro-
lar consta de:

Importante: los componentes
estructurales (largueros, travesaños,
etc.) son objeto de revisión en el
Control Técnico Periódico estable-
cido por la legislación vigente.





CONOCIENDO SU TABLERO DE
INSTRUMENTOS





TABLERO DE INSTRUMENTOS
COMPONENTES



CUADRO DE INSTRUMENTOS

Pantalla multifunción - versiones Flex y gasolina

–
– –

–



Pantalla multifunción - versiones Diésel

–
– –

–



Pantalla multifunción reconfigurable - versiones Flex y gasolina

–
– –

–



Pantalla multifunción reconfigurable - versiones Diésel

–
– –

–



INSTRUMENTOS DE A BORDO

MAR,

VELOCÍMETRO

Ajuste de la iluminación del cuadro
de instrumento (sensor de luminosi-
dad)

A

●

●

INDICADOR DE TEMPERATURA
DEL LÍQUIDO DE ENFRIAMIENTO
DEL MOTOR

°



Versiones con pantalla multifunción

Versiones con pantalla multifunción
reconfigurable

Red de Asistencia Fiat

CUENTARREVOLUCIONES

ADVERTENCIA

Observación:

RPM

INDICADOR DE NIVEL DE COM-
BUSTIBLE

Indicador analógico de nivel de
combustible

Nota

ADVERTENCIA



LUCES DE ADVERTENCIA Y MENSAJES
DESCRIPCIÓN

Nota

Nota

Luces de aviso de color rojo en el cuadro de instrumentos

Luz de aviso Qué significa Qué hacer

LÍQUIDO DE LOS FRENOS INSUFICIENTE / FRENO DE

ESTACIONAMIENTO ACCIONADO

Líquido de los frenos insuficiente

Red de

Asistencia Fiat



Luz de aviso Qué significa Qué hacer

Freno de estacionamiento accionado

Red de

Asistencia Fiat

AVERÍA EBD

Red de Asistencia Fiat

AVERÍA EN LA DIRECCIÓN ASISTIDA

MAR

Red de Asistencia Fiat



Luz de aviso Qué significa Qué hacer

AVERÍA EN EL AIRBAG

MAR

Nota

MAR

Red de Asistencia Fiat

Red de

Asistencia Fiat

CINTURONES DE SEGURIDAD NO ABROCHADOS



Luz de aviso Qué significa Qué hacer

INDICADOR DE TEMPERATURA EXCESIVA DEL LÍQUIDO

DE ENFRIAMIENTO DEL MOTOR

En caso de funcionamiento normal:

Red de Asistencia Fiat

En caso de situaciones donde se exige mucho del vehículo:

Nota



Luces de aviso de color amarillo ámbar en el cuadro de instrumentos

Luz de aviso Qué significa Qué hacer

AVERÍA EN EL SISTEMA ABS

MAR

Red de

Asistencia Fiat

AVERÍA EN EL SISTEMA TPMS

Red de Asistencia Fiat

Presión insuficiente de los neumáticos



Luz de aviso Qué significa Qué hacer

SISTEMA ESC

MAR

Intervención del sistema ESC

Avería en el sistema ESC

Red de Asistencia Fiat.
Avería del sistema Hill Holder

AVERÍA EN EL SISTEMA OBD/INYECCIÓN

MAR

Nota

MAR

Red de Asistencia Fiat



Luz de aviso Qué significa Qué hacer

Avería en el sistema de inyección

Red de

Asistencia Fiat

AVERÍA EN EL SISTEMA OBD/INYECCIÓN

Daños al catalizador

Red de Asistencia Fiat.

RESERVA DE COMBUSTIBLE/AUTONOMÍA LIMITADA

Red de Asistencia Fiat



Luz de aviso Qué significa Qué hacer

PRECALENTAMIENTO DE LAS BUJÍAS (versiones Diésel)

MAR

Nota

AVERÍA EN EL PRECALENTAMIENTO DE LAS BUJÍAS (ver-

siones Diésel)

Red de Asis-

tencia Fiat

Luces de aviso de color verde en el cuadro de instrumentos

Luz de aviso Qué significa Qué hacer

LUZ DE POSICIÓN Y FAROS BAJOS

Función "Follow me"

STOP



Luz de aviso Qué significa Qué hacer

FAROS ANTINIEBLA

INDICADOR DE DIRECCIÓN IZQUIERDO

INDICADOR DE DIRECCIÓN DERECHO

Luz de aviso de color azul en el cuadro de instrumentos

Luz de aviso Qué significa Qué hacer

FAROS ALTOS



Símbolos de color rojo que se exhiben en la pantalla

Símbolo Qué significa Qué hacer

PRESIÓN DEL ACEITE DEL MOTOR INSUFICIENTE

Nota

Nota

Red de Asistencia Fiat

AVERÍA EN EL AIRBAG

Red de Asistencia Fiat

AVERÍA EN ALTERNADOR

Red de Asistencia Fiat

CIERRE INCOMPLETO DE LAS PUERTAS

CIERRE INCOMPLETO DEL CAPÓ DEL MOTOR



Símbolo Qué significa Qué hacer

AVERÍA EN EL CAMBIO AUTOMÁTICO

Red de Asistencia Fiat

Nota

ACEITE DEL MOTOR CON TEMPERATURA MUY ALTA Nota

Símbolos de color amarillo ámbar que se exhiben en la pantalla

Símbolo Qué significa Qué hacer

AVERÍA EN EL SISTEMA FIAT CODE/INTENTO DE ROBO

Avería en el sistema Fiat CODE
Red de Asistencia Fiat

Intento de robo

MAR



Símbolo Qué significa Qué hacer

ACCIÓN DEL SISTEMA DE CIERRE DEL COMBUSTIBLE

Red de

Asistencia Fiat

SI HAY HIELO EN LA CARRETERA

°

Nota



Símbolo Qué significa Qué hacer

ACEITE DEGRADADO DEL MOTOR (si está equipado)

Versiones Diésel:

Versiones Flex:

Nota

Red de Asistencia Fiat

Nota

Nota

Red

de Asistencia Fiat

AVERÍA EN EL SENSOR DE PRESIÓN DEL ACEITE DEL MO-

TOR

AVERÍA EN EL SENSOR DE LLUVIA

Red de Asistencia Fiat



Símbolo Qué significa Qué hacer

AVERÍA EN EL SENSOR CREPUSCULAR (si está equipado)

Red de Asistencia Fiat

PRESENCIA DE AGUA EN EL FILTRO DEL DIÉSEL

Nota

Red de Asistencia Fiat

Red de Asistencia Fiat



Símbolo Qué significa Qué hacer

AVERÍA EN LAS LUCES EXTERIORES

●
●
●
●
●
●
●
●
●
●

Red de Asis-

tencia Fiat



Símbolo Qué significa Qué hacer

LIMPIEZA DPF EN CURSO - Para versiones Diésel con DPF

solamente - DPF (Filtro de partículas)

MAR

Red de Asistencia

Fiat

Nota

AVERÍA EN EL SISTEMA KEYLESS ENTER-N- GO

Red de Asistencia Fiat

AVERÍA EN EL SISTEMA DE CIERRE DEL COMBUSTIBLE

Red de Asistencia Fiat

AVERÍA EN EL LIMITADOR DE VELOCIDAD (SPEED LIMI-

TER) Red de Asistencia Fiat



Símbolo Qué significa Qué hacer

ACEITE DEL CAMBIO AUTOMÁTICO CON TEMPERATURA

MUY ALTA

AVERÍA EN EL SISTEMA DE AUDIO
Red de Asistencia Fiat

Símbolos de color blanco que se exhiben en la pantalla

Símbolo Qué significa Qué hacer

LÍMITE DE VELOCIDAD EXCEDIDO

Nota

HILL DESCENT CONTROL (si está equipado)

Símbolo prendido con luz fija:

Símbolo prendido con luz que parpadea:



Símbolo Qué significa Qué hacer

CRUISE CONTROL ELECTRÓNICO

SPEED LIMITER

Mensajes que aparecen en la pantalla

Mensajes en

la pantalla
Qué significa Qué hacer

AVERÍA EN LA TRACCIÓN TOTAL (si está equipado)
Red de Asistencia Fiat

SISTEMA PARKSENSE

Bloqueo de los sensores

Sistema no disponible

Red de

Asistencia Fiat



Mensajes en

la pantalla
Qué significa Qué hacer

MANTENIMIENTO PROGRAMADO (SERVICE)

MAR

Red de Asistencia Fiat



COMPUTADORA DE
A BORDO
PANTALLA

Descripción

STOP

PANTALLA MULTIFUNCIÓN

Región superior de la pantalla (A)

Región central de la pantalla (B)

Región inferior de la pantalla (C)

PANTALLA MULTIFUNCIÓN RE-
CONFIGURABLE



Región superior de la pantalla (A)

Región central de la pantalla (B)

Región inferior de la pantalla (C)

INDICADOR DE CAMBIO DE
MARCHAS (si está equipado)

BOTONES DE CONTROL



●

●

OK:

Acceso a los submenús:

Salida del Menú principal:

MENÚ PRINCIPAL

Nota

Nota

Nota

OPCIONES DEL MENÚ

●
●
●
●
●
●
●
●

Velocímetro

OK



Info vehículo (Informaciones sobre
el estado del vehículo)

●

●
■

●

●

●

●

Nota

MAR

MAR

MAR

Red de Asistencia Fiat

Viaje (Viaje A / Viaje B)



●
●

●

●

Audio (Visualización de informacio-
nes de audio)

●

●

●

●

●

Mensajes (Advertencias)

●

●

Config. pantalla (modificación, se-
gún la versión, de las definiciones
de la pantalla del panel de instru-
mentos)

●

■
■
■
■
■
■
■

●



■
■

●

■

■

●

Configuraciones del vehículo (mo-
dificación de las definiciones del
vehículo)

●

■

■

■

●

■
■



■
■
■

●

■

■

■

●

■

■

■

●

■

■
■

■

■

■

■
■

■

■

■

●

■

■

■

■



■

■

●

■

■

■

■

■

■

●

Desactivar menú

Nota

COMPUTADOR DE NAVEGACIÓN

MAR

●
●
●



OK

Nota

Valores visualizados

● Distancia recorrida:

● Consumo medio:

● Tiempo de viaje:

Botón "OK"

●

●

Nueva misión

● OK
●

●

SISTEMA DE
DIAGNÓSTICO DE
A BORDO
SISTEMA OBD

OBD - On Board Diagnosis

●

●

●



AVERÍA EN EL SISTEMA
DE DIAGNÓSTICO DE A
BORDO/CONTROL DEL MOTOR

MAR

Red de Asistencia Fiat.

Red
de Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

MAR

Red de Asistencia Fiat



SEGURIDAD





CARACTERÍSTICAS
DE SEGURIDAD AC-
TIVA
DISPOSITIVOS

●

●

●

●

●

●

●

●

SISTEMA TC (Control de Tracción)

●

●

Intervención del sistema

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

SISTEMA PBA (Ayuda del Freno de
Emergencia)

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

SISTEMA DST (Dirección dinámica
del par)

ADVERTENCIA

SISTEMA HILL HOLDER

● Versiones con cambio manual:



● Versiones con cambio
automático:

D

Nota

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

SISTEMA ERM (Atenuación electró-
nica de vuelco)



ADVERTENCIA

SISTEMA HDC (Control de des-
censo de pendientes) (si está equi-
pado)

● Apagado

● Encendido:

● Activo:

Habilitación del sistema ●

●

●

●



Nota

Activación del sistema

Desactivación del sistema

●

●

●



●

Deshabilitación del sistema

●

●

●

●

●

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

DIRECCIÓN ASISTIDA ELÉCTRICA

MAR

Nota

ACTIVACIÓN/DESACTIVACIÓN (si
está equipado)



Nota

INDICACIÓN DE ANOMALÍAS

Nota

ADVERTENCIA

DESHABILITACIÓN DE LOS SISTE-
MAS DE SEGURIDAD ACTIVA

●
●

●



Sistemas habilitados

Nota

Sistemas parcialmente deshabilita-
dos

Sistemas deshabilitados

Nota



FRENOS ABS
SISTEMA ABS (Sistema de frenos
antibloqueo) Intervención del sistema

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

CONTROL ELECTRÓ-
NICO DE ESTABILI-
DAD
SISTEMA ESC (Control electrónico
de estabilidad)

●

●



Intervención del sistema

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

CINTURÓN DE SE-
GURIDAD
DESCRIPCIÓN

Nota



Nota
UTILIZACIÓN DE LOS CINTURO-
NES DE SEGURIDAD

A

B

C

ADVERTENCIA
C

ADVERTENCIA



Nota

AJUSTE DE LA ALTURA DE LOS
CINTURONES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

A

A
B

A



ADVERTENCIAS PARA EL USO DE
LOS CINTURONES DE SEGURI-
DAD

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



MANTENIMIENTO DE LOS CINTU-
RONES DE SEGURIDAD

●

●

●

●

●

●



SISTEMA DE
ALARMA DEL
CINTURÓN DE
SEGURIDAD
SISTEMA SBR (Seat Belt Reminder)

COMPORTAMIENTO DE LA LUZ
DE AVISO DEL CINTURÓN DE
SEGURIDAD

MAR

PRETENSORES
DESCRIPCIÓN



Red
de Asistencia Fiat

Nota

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

Red de Asistencia
Fiat

ADVERTENCIA

°

Red de Asis-
tencia Fiat.

LIMITADORES DE CARGA

SEGURIDAD PARA
NIÑOS
TRANSPORTE DE LOS NIÑOS
CON SEGURIDAD



ADVERTENCIA

Nota

Nota

Nota

Nota

Nota

Nota



Nota
Red de

Asistencia Fiat

Nota

Nota



ADECUACIÓN DEL DISPOSITIVO DE RETENCIÓN INFANTIL

_

DISPOSITIVO DE RETENCIÓN INFANTIL / GRUPOS DE PESO ADECUACIÓN PARA EL NIÑO

Nota



Tabla de montaje

Categoría Asiento delantero (pasajero) Asiento trasero (central) Asiento trasero (laterales)

U = Instalación compatible con sistemas universales (utilizando en cinturón de seguridad).

X = Queda prohibida la instalación en este asiento.

Nota

ADVERTENCIA





LA INSTALACIÓN DE UN ISOFIX

A

Top Tether

B

Top
Tether

top tether

Nota
Nunca

Nota

Top Tether



top tet-
her Nota

Nota



ADECUACIÓN DE LOS ASIENTOS DE PASAJEROS QUE ACEPTAN LA INSTALACIÓN DEL ASIENTO DE NIÑO
ISOFIX

Grupo de peso Grupo de dimensión Dispositivo
Asiento delantero

(pasajero)

Asiento trasero

(central)

Asiento trasero

(laterales)

Nota



SISTEMAS DE SE-
GURIDAD ADICIO-
NALES
AIRBAG

●
●
●

●

●

AIRBAGS DELANTEROS

●

●



Airbag delantero del lado del con-
ductor

Airbag delantero del lado del pasa-
jero

Airbag para rodillas (knee bag) del
lado del conductor (si está equi-
pado)

Airbag delantero del lado del pasa-
jero y sillitas para niños

NUNCA

ADVERTENCIA

SIEMPRE



Desactivación de los airbags del
lado del pasajero: airbag lateral (si
está equipado) y airbag delantero

MAR

Red de Asistencia Fiat

Protección a los pasajeros desac-
tivada:

Protección a los pasajeros acti-
vada:

AIRBAGS LATERALES (si está equi-
pado)



Airbags laterales

Airbag de cortina

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

MAR



Red de Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

OFF

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Red de Asisten-
cia Fiat

ADVERTENCIA

MAR

NUNCA



STOP

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Nota

Nota

Nota



Nota

Red de Asisten-
cia Fiat.

Nota

Red de Asistencia Fiat

Nota



ARRANQUE Y FUNCIONA-
MIENTO





ARRANQUE DEL
MOTOR
PROCEDIMIENTOS INICIALES

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

MAR

ADVERTENCIA



PROCEDIMIENTO DE ARRANQUE
PARA VERSIONES FLEX

Versiones con cambio automático

●

P N

●
AVV

●

STOP

●

PROCEDIMIENTO DE ARRANQUE
PARA VERSIONES DIÉSEL

ADVERTENCIA

Red de
Asistencia Fiat

Versiones con cambio manual

●

●
MAR

●

●

AVV

●

STOP



Versiones con cambio automático

●

P N

●
AVV

●

STOP

Nota

MAR

STOP MAR

Red de Asistencia
Fiat

Versiones con Keyless Entry-N-Go

●

P N

●

● START
●

START

ARRANQUE DESPUÉS DE INACTI-
VIDAD PROLONGADA

●
AVV

●

STOP

●

Nota



MOTOR NO ARRANCA

Avisos

Arranque del motor con la bate-
ría de la llave electrónica (Keyless
Enter-N-Go) descargada

CALENTAMIENTO DEL MOTOR
LUEGO DEL ARRANQUE

●

●

ENFRIAMIENTO - VERSIONES
TURBO



SISTEMA
START&STOP
CONOCIENDO EL SISTEMA

ACTIVACIÓN Y DESACTIVACIÓN
DEL SISTEMA

FUNCIONAMIENTO

Cambio manual

Modo Autostop (desactivación
automática)

Nota

Modo Autostart (rearranque auto-
mático)



ADVERTENCIA

Modo Autostart (rearranque auto-
mático) sin acción del conductor

el arranque automático
estará deshabilitado



Condiciones en las que no se apaga
el motor (Autostop)

●

●
●

●

●

●

●

●

●

●

Nota

Nota

Condiciones de rearranque del
motor

●

●

●



●

Nota

Nota

Cambio automático

Modo Autostop (desactivación
automática)

●
D

●

Nota

Modo Autostart (rearranque auto-
mático)

●

D

D

ADVERTENCIA



PROCEDIMIENTOS DE SEGURI-
DAD

Nota

IRREGULARIDAD EN EL FUNCIO-
NAMIENTO

Red de Asisten-
cia Fiat.

ADVERTENCIA:

El funcionamiento del sistema
Start&Stop podrá quedar perjudi-
cado si no se utilizan Accesorios
Originales Fiat.

INACTIVIDAD DEL VEHÍCULO

A



Nota

● B

B

● C
D

D

C

●

Nota

STOP

Nota

Red de Asistencia Fiat.

ARRANQUE DE EMERGENCIA

E

E

Nota



ADVERTENCIA

A

Nota

RECOMENDACIO-
NES PARA APA-
GAR EL MOTOR
PROCEDIMIENTOS

●

●

P

●

STOP

Avisos

MAR



Vehículos equipados con llave elec-
trónica (Keyless Enter-N-Go)

P

STOP

MAR STOP

STOP

Nota

CARACTERÍSTICAS Y CONDICIO-
NES DE USO DE MOTORES CON
TURBOCOMPRESOR

ADVERTENCIA



FRENO DE ESTA-
CIONAMIENTO
FRENO MANUAL

Nota

A

Nota

Nota

P

Nota

Red de Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

P



ADVERTENCIA ADVERTENCIA

Desenganche del freno de estacio-
namiento

● A

●

Nota

P

TRANSMISIÓN MA-
NUAL
DESCRIPCIÓN

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



A

Nota

Nota

Velocidad económica para cambio
de marchas

Límites en km/h

Marchas

Velocidad para

cambio de marchas

(para caja de

cambios de 6

marchas)

TRANSMISIÓN
AUTOMÁTICA
DESCRIPCIÓN



PANTALLA

●

●

PALANCA DE CAMBIO

●
●
●
●

●

–

A

D

P

N D
R

Nota

P N



Nota

POSICIONES DE LA PALANCA

Estacionamiento (P)

ADVERTENCIA

P

ADVERTENCIA

P

P

ADVERTENCIA

P
MAR

Nota

P

P

P

P

P

●

● P

P



Marcha atrás (R)

ADVERTENCIA

Punto muerto (N)

ADVERTENCIA

N

N

N

Drive (D) - Marcha hacia adelante
automática

D
P R

AutoStick - Modo de cambio ma-
nual (secuencial)

D



D

D

Observaciones importantes

●

●

●

NEUTRAL FUNCTION

N

R

N

N

N

MARIPOSAS PARA CAMBIO DE
MARCHA EN EL VOLANTE

B



A

FUNCIÓN DE EMERGENCIA DEL
CAMBIO (si está equipado)

P
R

N

Red de Asistencia Fiat

Falla temporal

●
●

P
●

STOP
●

●

Nota

Red
de Asistencia Fiat

BLOQUEO DE ENCENDIDO Y PO-
SICIÓN DE ESTACIONAMIENTO

Versiones equipadas con el sis-
tema Keyless Enter-N-Go:

P

STOP

Versiones equipadas con llave me-
cánica:

P



SISTEMA DE BLOQUEO DE LA SE-
LECCIÓN DE MARCHAS SIN AC-
CIONARSE EL PEDAL DEL FRENO

P

P

AVV

ADVERTENCIAS GENERALES

● P

● R
R

● P
R

N
D

●

Nota

P

●

P

STOP

P

●

●



●

P
N

●

●

●

●

TRACCIÓN
INTEGRAL (si está
equipado)
TRACCIÓN TOTAL ACTIVE DRIVE
4WD y ACTIVE DRIVE 4WD LOW

SELECCIÓN DEL MODO DE MA-
NEJAR

Nota



Activación de la tracción total ● A

● B

● C



Nota

Nota

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

PARTICULARIDADES DEL SISTEMA
4WD



ACTIVACIÓN/DESACTIVACIÓN
DEL MODO 4WD LOW

Activación del modo 4WD LOW

MAR

D
R N

Nota

Desactivación del modo 4WD LOW



TRANSPOSICIÓN DE UN ASCENSO - 4WD

ADVERTENCIA

Ejemplos

Nº de pasajeros Peso de la carga
Límites para

arrancar en cuesta
Valor de X Imagen



LIMITADOR DE VE-
LOCIDAD (si está
equipado)
SPEED LIMITER

ACTIVACIÓN DEL DISPOSITIVO

A

A

PROGRAMACIÓN DE LA VELOCI-
DAD LÍMITE

–

ACTIVACIÓN / DESACTIVACIÓN
DEL DISPOSITIVO

–



CANC

RES

SOBREPASADO DE LA VELOCI-
DAD PROGRAMADA

PARPADEO DE LA VELOCIDAD
PROGRAMADA

●

●

●

●

DESACTIVACIÓN DEL DISPOSI-
TIVO

A

Nota

Control de descenso de
pendientes

Desactivación automática del dis-
positivo

Red
de Asistencia Fiat

CONTROL DE VE-
LOCIDAD
CONTROL DE CRUCERO -
"CRUISE CONTROL"



ACTIVACIÓN DEL DISPOSITIVO

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat.

ADVERTENCIA



Nota

Nota

DEFINICIÓN DE LA VELOCIDAD
QUE SE QUIERE LOGRAR

●

●

–

Nota

–

CAMBIO EN LA VELOCIDAD

Nota

–

Incremento de la velocidad



Uso del dispositivo en caminos
montañosos

Nota

Reducción de la velocidad

–

SET

LLAMAR DE VUELTA LA VELOCI-
DAD

RES

DESACTIVACIÓN DEL DISPOSI-
TIVO

CANC

●

●

STOP

ASISTENTE DE ES-
TACIONAMIENTO
SISTEMA REAR SENSOR PARK® (si
está equipado)

Sensores

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

Señal acústica

●

●

●



Distancias de detección

Señal en la pantalla

SEÑAL DE ANOMALÍAS

●

●



●

●

●

●

FUNCIONAMIENTO CON REMOL-
QUE

CÁMARA DE
MARCHA ATRÁS (si
está equipado)
PARKVIEW® cámara secundaria
trasera

A



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Activación/desactivación de la cá-
mara

P

STOP



Nota

VISUALIZACIONES Y MENSAJES
EN LA PANTALLA

Visualizaciones en la pantalla

● Área roja (A)

● Área Amarilla (B)

● Área Verde (C)

Mensajes en la pantalla

Nota

Nota



Nota

SISTEMA DE MO-
NITOREO DE PRE-
SIÓN DE LOS NEU-
MÁTICOS
Sistema TPMS (Sistema de Monito-
reo de la Presión de los Neumáti-
cos)

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

Red de Asistencia Fiat

Nota



° °

Ejemplo de una operación

°
°

°

°

Nota



Red de Asistencia Fiat

INDICACIÓN DE LA PRESIÓN IN-
SUFICIENTE DE LOS NEUMÁTI-
COS

SISTEMA TPMS DESACTIVADO
TEMPORALMENTE

Mensaje de comprobación TPMS

– –

STOP MAR

●

●

●



Nota

Nota

Nota

Desactivación del sistema TPMS

– –

– –

CARGA DE COM-
BUSTIBLE EN EL
VEHÍCULO
PROCEDIMIENTOS

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

uti-
lizando únicamente diésel S10 o con
porcentaje de azufre menor que 10
ppm y con el porcentaje de biodié-
sel previsto según Legislación Fede-
ral vigente en la fecha de la fabrica-
ción del vehículo.

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



SISTEMA FLEX (combustible etanol
y/o gasolina) - si está equipado

ADVERTENCIA

Nota

Nota

MOTORES DIÉSEL

Funcionamiento a bajas temperatu-
ras

ADVERTENCIA



Nota

REABASTECIMIENTO

Nota

PROCEDIMIENTO PARA EL LLE-
NADO

Apertura de la tapa



●

● A

● B

●

●

●

B

● A

B

Apertura de emergencia de la tapa
de la boquilla de combustible

A
A

CONSEJOS DE MA-
NEJO
DESCRIPCIÓN



AHORRO DE COMBUSTIBLE

Mantenimiento del vehículo

Neumáticos

Cargas innecesarias

Rack de techo/portaesquis

Dispositivos eléctricos

Acondicionador de aire

Accesorios aerodinámicos

ESTILO DE MANEJO

Intervención



Maniobras innecesarias

Cambio de marchas

Velocidad máxima

Aceleración

Condiciones de uso

Situación del tráfico y de las condi-
ciones de las carreteras y autopistas



Paradas o interrupciones en el trá-
fico.

TRANSPORTE DE PASAJEROS

Nota

Nota

Nota

TRANSPORTE DE ANIMALES

GASES DE ESCAPE

●

●



Red de Asistencia Fiat

Red de Asistencia Fiat

SUGERENCIAS PARA EL MANEJO
TODO TERRENO- (Versiones con
tracción total)

Uso de la tracción total (4WD
LOW)

En arroyos

Nota

Agua corriente

Nota

Red de Asistencia Fiat



Nota

Conducción en tramos inundados

Nota Nota

Conducción con nieve, barro y
arena

Manejo en subidas

ADVERTENCIA



Nota

Nota

Manejo en declive



Después del manejo todo terreno

ADVERTENCIA

●

●

●

Red de Asistencia Fiat
●

●

●

GANCHO DE RE-
MOLQUE
REMOLQUE DE ACOPLADOS

ADVERTENCIA

A



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Nota

Nota

Nota

Nota

Nota



Nota

Nota

Nota

Nota



Puntos de fijación del enganche de remolque



Uso de grúas

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat



EN CASO DE EMERGENCIA





SUSTITUCIÓN DE
LÁMPARAS
PROCEDIMIENTOS

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

RECOMENDACIONES GENERALES

●

●

●

●

Nota



TIPOS DE LÁMPARAS

Lámparas totalmente de vidrio
(tipo A):

Lámpara bayoneta(tipo B):

Lámparas halógenas (tipo C):

Lámparas halógenas (tipo D):

Lámpara de descarga con gas xe-
nón (tipo E):

Red de Asistencia Fiat



Tipos de lámparas en el vehículo

Lámparas Tipo Potencia



REEMPLAZO DE UNA LÁMPARA
EXTERIOR

Grupo óptico delantero superior

Nota

●

A

● B

●
●

C

● A

Red de Asistencia Fiat

Grupo óptico delantero inferior

● B

●



● C

●

●

●

● B

● A

●

● D

●
●

●

● A

● E

● F

●

● G



● H

● I

●
G

●

Grupo óptico trasero superior

●

●

●

● A



●
B

● C

●

●
B

●
A

●

●

●

● A

●
B

● D



●

●
A

●

Red de Asistencia Fiat

Grupo óptico trasero inferior

ADVERTENCIA

●

●
A

● B

●

●
●

● B

●

●
A

● B



●

●
●

● B

●

●
A

● B
C



●

●

Nota

Tercera luz de freno (Brake light)
integrada a la iluminación de la
caja de cargas

Red de Asistencia
Fiat

REEMPLAZO DE UNA LÁMPARA
INTERIOR

Luz interior delantera

●
A

● B
C

● D

●



●
C

●

Luz del espejo de cortesía en el
parasol

● B
A

●

● A

● B

Luz de la guantera

●
●

●

●



Luz interior trasera

● A

●
● A

●

A

● B

●

● A

FUSIBLES
GENERALIDADES

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

Red de Asis-
tencia Fiat

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Red de Asistencia
Fiat

ADVERTENCIA

STOP

Pinza extractora de fusibles



●
●

ACCESO A LOS FUSIBLES

CENTRAL DE LOS PORTAFUSIBLES
DE LA CAJA DEL MOTOR

Destornillamiento del tornillo de
fijación y desmontaje de la tapa de
la central de fusibles

● A

●

●



●

● B

●
B

Colocación de la tapa de la central
de los fusibles y parada del tornillo

● B

●

●

●
●

Central portafusibles en el polo
positivo de la batería

A B

Red de Asistencia Fiat



Central del tablero de instrumentos

A

Red de Asistencia Fiat



Fusibles en la central del compartimiento del motor

FUSIBLE CORRIENTE (A) CIRCUITO DE PROTECCIÓN - UTILIZADORES



FUSIBLE CORRIENTE (A) CIRCUITO DE PROTECCIÓN - UTILIZADORES

Central de fusibles RDU 1 - ubicada en la pared divisoria, entre el habitáculo y la caja de cargas.

FUSIBLE CORRIENTE (A) CIRCUITO DE PROTECCIÓN - USUARIOS



Fusibles en la central del tablero de instrumentos

FUSIBLE CORRIENTE (A) CIRCUITO DE PROTECCIÓN - UTILIZADORES



CAMBIO DE NEU-
MÁTICOS
PROCEDIMIENTOS PARA LA SUS-
TITUCIÓN

Indicaciones generales

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

●

●

●

P

●

●

●

●



RECOGER LAS HERRAMIENTAS
NECESARIAS PARA EL PROCE-
DIMIENTO DE CAMBIO DE LOS
NEUMÁTICOS

Gato

A

A

B

C

D

E

Triángulo de seguridad F:

Bolsa de herramientas G:

H



A:

B:

C:

D:

E:

F:

G:

H:

QUITAR LA RUEDA DE REPUESTO
DE SU PUESTO

Nota



Vehículo con transmisión 4x2

●
●

● A
B

●

●

●
C

Nota



Vehículo con transmisión 4X4

●

●

●
A

B

●

B

● B

● C

●

CALZAR LAS RUEDAS

●

P

El vehículo debe
estar descargado.

●



Colocación de calzos para el reemplazo de las ruedas

Esquema del calzo Posición del neumático pinchado Piso Posición del calzo



POSICIONAR EL GATO Y ALZAR
EL VEHÍCULO

ADVERTENCIA

Red de Asistencia FIAT

Informaciones importantes sobre el
gato
●
●

●

●

●

●
A

● B



● C
D

Nota

REEMPLAZAR LA RUEDA CON EL
NEUMÁTICO PINCHADO

●

●

Nota

●
E



●

●
●

●

●

●

Red de Asis-
tencia Fiat

Nota

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

rueda de
repuesto 225/70R16 = 120 km/h y
rueda de repuesto 145/70R17 = 80
km/h.

GUARDAR EL GATO, EL KIT DE
HERRAMIENTAS, EL TRIÁNGULO
Y LA RUEDA CON EL NEUMÁTICO
PINCHADO

Gato
●

● A

B

Nota

●

C



E

Nota
ATENCIÓN

D

F

●

Kit de herramientas
●

●

●

●
A

●
B

Nota

C



Nota

●
D

●

● Triángulo de seguridad:

● Rueda de repuesto:

Versión con transmisión 4x2

Versión con transmisión 4x4

A

ADVERTENCIA

Nota



Nota

Nota

Nota

Nota

Nota

Nota

RECOLOCACIÓN DE LA RUEDA
DE USO NORMAL

Versiones con ruedas de acero

●

●

●

●
●



Versiones con llantas de aleación

●

●

●
●

●

ARRANQUE DEL
MOTOR CON
LA BATERÍA DE
APOYO
ARRANQUE DE EMERGENCIA

ADVERTENCIA

STOP

STOP

STOP

ARRANQUE CON BATERÍA AUXI-
LIAR

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Nota

●
P

STOP
●

●

Nota

Nota

Conexión de los cables

●



●

● –
–

●

●

ADVERTENCIA

–

Retirada de los cables

Red de
Asistencia Fiat

Red de
Asistencia Fiat

Nota

A

Nota

●
B

B



● C
D

D

C

Nota

Nota

Red de Asistencia Fiat

ARRANQUE CON MOMENTOS DE
INERCIA

Nota

SISTEMA DE CORTE
DE COMBUSTIBLE
GENERALIDADES

●

●

●

●

●



Nota

STOP

ADVERTENCIA



Procedimiento para restaurar el correcto funcionamiento del vehículo

Medidas a adoptar Visualización

STOP

MAR

STOP

MAR



CARGA DE
COMBUSTIBLE EN
UNA SITUACIÓN DE
EMERGENCIA
PROCEDIMIENTOS

SI HAY SOBRECA-
LENTAMIENTO DEL
MOTOR
PROCEDIMIENTOS

● Manejo en carreteras:

● Conducción en vías urbanas (con
tráfico):

Nota

Red
de Asistencia Fiat

●

●

Nota



PALANCA DE CAM-
BIO AUTOMÁTICO
DESBLOQUEO DE EMERGENCIA

P

●
●

●

A

●

●
B

●
N

●

REMOLQUE DEL
VEHÍCULO
SITUACIONES DE EMERGENCIA

Nota

Nota



Nota



Remolque del vehículo - condiciones generales

TRACCIÓN DELANTERA (FWD)
TRACCIÓN TOTAL

(4WD)

CONDICIONES PARA EL

REMOLQUE

RUEDAS IZADAS DEL

SUELO
CAMBIO AUTOMÁTICO CAMBIO MANUAL

CAMBIO

MANUAL/AUTOMÁTICO



VERSIONES CON TRACCIÓN DE-
LANTERA (FWD)

Versiones con cambio manual

Nota

Versiones con cambio automático

VERSIONES CON TRACCIÓN TO-
TAL (4WD) Y CAMBIO AUTOMÁ-
TICO

Nota

Nota

REMOLQUE DEL VEHÍCULO

ADVERTENCIA

MAR
STOP



N

MAR

STOP

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ENGANCHE DEL GANCHO DE
REMOLQUE

ADVERTENCIA

Enganche del anillo de remolque
trasero

A

B



Enganche del anillo de remolque
delantero

A

B

Desatasco del vehículo

ADVERTENCIA

D
R

NO



EXTINGUIDOR DE
INCENDIOS
RECOMENDACIONES

Red de Asistencia Fiat

A

Nota





MANTENIMIENTO Y CONSER-
VACIÓN DE SU VEHÍCULO





COMPARTIMIENTO
DEL MOTOR
COMPROBACIÓN DE LOS NIVE-
LES

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



Versiones 1.8 16V

– –
– – –



Versiones 2.0 16V Diésel

– –
– – –



Versiones 2.4 16V Flex

– –
– – –



ACEITE DEL MOTOR

A

B

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

A

Consumo de aceite del motor

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Red de
Asistencia Fiat



LÍQUIDO DE ENFRIAMIENTO DEL
MOTOR

C

ADVERTENCIA

Red de
Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

LÍQUIDO DEL LAVAPARABRISAS

D

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

LÍQUIDO DE LOS FRENOS

E

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ACEITE DEL SISTEMA DE ACCIO-
NAMIENTO DEL CAMBIO AUTO-
MÁTICO

Red de
Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

Red de
Asistencia Fiat

BATERÍA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

Red
de Asistencia Fiat

Red de Asistencia Fiat

RECARGA DE LA
BATERÍA
PROCEDIMIENTOS

Nota

Red de Asistencia Fiat

Nota

STOP

STOP

Nota

Nota



RECARGA

●

●

●
●

●

SERVICIOS EN EL
CONCESIONARIO
MANTENIMIENTO
PROGRAMADO

únicamente para la Re-
pública Argentina

Red de
Asistencia Fiat

Nota

Nota
Red de

Asistencia Fiat



PRIMER SERVICIO DE CONTROL (ÚNICAMENTE PARA LA REPÚBLICA ARGENTINA)

Este servicio debe efectuarse a los 2.000 km o 3 meses, lo primero que ocurra, siendo la mano de obra gratuita.
El mismo comprende las siguientes operaciones:

Controles externos

Controles funcionales

Controles bajo carrocería



Controles en vano motor

MOTOR 1.8 16V

1.8 16V - miles de kilómetros 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



1.8 16V - miles de kilómetros 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



1.8 16V - miles de kilómetros 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



1.8 16V - miles de kilómetros 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



1.8 16V - miles de kilómetros 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180

(*) Ítems que se deben sustituir/ verificar en la mitad de los periodos indicados, para vehículos utilizados predominantemente en carreteras

polvorientas, arenosas, con fango o en condiciones severas de uso (remolque, taxi, entregas urbanas, etc.) o en caso de prolongada inactivi-

dad.

(**) Para la utilización del predominantemente en carreteras polvorientas, arenosas o con fango, efectuar un control del estado de los ro-

damientos y de las correas de los órganos auxiliares (aire acondicionado, bomba de agua, alternador) cada 10.000 km y, si es necesario,

efectuar las sustitución.



MOTOR 2.0 16V DIÉSEL (SUDAMÉRICA Y CENTROAMÉRICA)

2.0 16V Diésel - miles de kilómetros 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180

¡Atención! diésel



2.0 16V Diésel - miles de kilómetros 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



2.0 16V Diésel - miles de kilómetros 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180

(*) Elementos que se deben cambiar/controlar en la mitad de los plazos que se indican cuando se trata de vehículos que transitan predomi-

nantemente en caminos arenosos, con barro o en condiciones severas de uso (remolque, entrega a domicilio, etc.) o cuando hay un tiempo

largo de inactividad.

(**) Cuando se trata de vehículos que transitan predominantemente en caminos arenosos o con barro, reemplazar la correa de los sistemas

auxiliares (aire acondicionado/bomba de agua/alternador) cada 20.000 km.

(***) Cuando se trata de vehículos que transitan predominantemente en caminos polvorientos, arenosos o con barro, hacer un control del

estado de la correa y del rodamiento del tensor cada 20.000 km y si es necesario reemplazarlos.

MOTOR 2.4 16V FLEX

2.4 16V Flex -

miles de kilómetros
10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



2.4 16V Flex -

miles de kilómetros
10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



2.4 16V Flex -

miles de kilómetros
10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



2.4 16V Flex -

miles de kilómetros
10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180



2.4 16V Flex -

miles de kilómetros
10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180

(*) Ítems que se deben sustituir/ verificar en la mitad de los periodos indicados, para vehículos utilizados predominantemente en carreteras

polvorientas, arenosas, con fango o en condiciones severas de uso (remolque, taxi, entregas urbanas, etc.) o en caso de prolongada inactivi-

dad.

(**) Para la utilización del predominantemente en carreteras polvorientas, arenosas o con fango, efectuar un control del estado de los ro-

damientos y de las correas de los órganos auxiliares (aire acondicionado, bomba de agua, alternador) cada 10.000 km y, si es necesario,

efectuar las sustitución.



COMPROBACIONES PERIÓDICAS

●

●
●

●
●

●

3.000

USO SEVERO DEL VEHÍCULO

Nota

●

●

●

●

●

●

●

●



●

●

●

●

●

PROCEDIMIENTOS DE MANTENI-
MIENTO

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Red de Asisten-

cia Fiat

necesario



ACEITE DEL MOTOR

Control del nivel de aceite del mo-
tor

ADVERTENCIA

Cambio del aceite del motor

Elija el tipo de aceite del motor

Descarte del aceite usado del motor
y de los respectivos filtros

Nota

FILTRO DE ACEITE DEL MOTOR

Cambio del filtro de aceite del mo-
tor



FILTRO DE AIRE

ADVERTENCIA

Cambio del filtro de aire

genuina

AIRE ACONDICIONADO - MAN-
TENIMIENTO DEL SISTEMA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Red de Asistencia Fiat

Red de Asistencia Fiat

Nota



Cambio del filtro del aire acondi-
cionado (si está equipado)

Red de Asistencia Fiat

FILTRO DE COMBUSTIBLE

genuina

LUBRICACIÓN DE LAS PARTES
MÓVILES DE LA CARROCERÍA

Red de
Asistencia Fiat

SISTEMA DE ESCAPE

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



Red
de Asistencia Fiat

Red de Asistencia
Fiat

●

●

●

SISTEMA DE ENFRIAMIENTO

Nota

Comprobación del líquido de en-
friamiento del motor

Red de
Asistencia Fiat



Red de Asis-
tencia Fiat

Nota

Nota

Llenado/descarga/lavado del lí-
quido de enfriamiento del motor

Red Asistencial Fiat

Nota

Nota

Tapa del radiador del sistema de
enfriamiento del motor

Nota



Nota

Nota

Descarte del líquido de enfria-
miento del motor

Nota

Nota

Nota

SISTEMA DE FRENADO

Red de Asisten-
cia Fiat

Nota

Nota

Nota



Nota

Nota

CAMBIO MANUAL

Frecuencia de los cambios de aceite

Red de Asistencia
Fiat

CAMBIO AUTOMÁTICO

ADVERTENCIA

Aditivos especiales

Nota



Frecuencia de los cambios de aceite
(cambio automático)

Red de
Asistencial Fiat

Nota

CAMBIO DE LA BATERÍA

Red de Asisten-
cia Fiat

PLAN DE REVISIÓN ANUAL - Úni-
camente para la República Argen-
tina

En caso de que el vehículo recorra
menos de 10.000 km al año, se acon-
seja que haga realizar el plan de re-
visión anual que incluye lo siguiente:

●

●

●

●

●
●
●

●

LEVANTAMIENTO
DEL VEHÍCULO
PUNTOS DE LEVANTAMIENTO

Red de Asistencia
Fiat



NEUMÁTICOS
INFORMACIONES SOBRE LA SE-
GURIDAD A

B

C

INFORMACIONES GENERALES

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

°

●

●

●

●

●

●

●

RUEDAS Y NEUMÁTICOS



RECOMENDACIONES SOBRE LA
ROTACIÓN DE LOS NEUMÁTICOS

ADVERTENCIA

Red de Asistencia
Fiat

Nota

Nota

Versiones con tracción delantera
(FWD)



Versiones con tracción total (AWD) LIMPIADORES Y
LAVADOR DEL PA-
RABRISAS
RECOMENDACIONES

Nota

Nota



Nota

Izado de las escobillas del limpia-
parabrisas (función "Posición de
servicio")

Activación de la función:

A
O

STOP

STOP

MAR

Desactivación de la función:

●

STOP
●

MAR

●

Cambio de las escobillas del limpia-
parabrisas



●
A

●

●

Nota

Lavaparabrisas

A

Nota

VEHÍCULO QUE
QUEDA MUCHO
TIEMPO SIN
MOVERSE
PRECAUCIONES

●

●

●

●



●

●

●

●

●

●

●

Nota

Nota

STOP

STOP

CARROCERÍA
PROTECCIÓN CONTRA FACTO-
RES ATMOSFÉRICOS

●



●

●

●

●

GARANTÍA DE LA PARTE EXTE-
RIOR DEL VEHÍCULO Y DE LA
PARTE INFERIOR DE LA CARRO-
CERÍA

CONSERVACIÓN DE LA CARRO-
CERÍA

Pintura

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



●

●

●

●

●

Nota

Nota

Vidrios



Faros delanteros

Nota

Nota

STOP

Cofre del motor

●

STOP
●

●

●

●

INTERIOR DEL VE-
HÍCULO
GENERALIDADES

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

°

ADVERTENCIA

ALFOMBRAS EN EL PISO DEL VE-
HÍCULO

ADVERTENCIA

A

Nota

A



ASIENTOS Y PARTES DE GÉNERO

ASIENTOS DE CUERO (si está equi-
pado)

Nota

PARTES DE PLÁSTICO Y RECU-
BIERTAS

ADVERTENCIA

PARTES REVESTIDAS DE CUERO (si
está equipado)



DATOS TÉCNICOS





DATOS PARA LA IDENTIFICACIÓN

ETIQUETAS DEL VEHÍCULO

Indicación Ubicación

VIN (número del chasis)

Año de fabricación

VIS

VIS

VIS

Tipo y número del motor

Tara/Capacidad/PBT/CMT

Coeficiente del índice de opacidad (motores diésel)

Nota



VIN A



MOTOR
Datos generales

Versiones 1.8 16V Flex 1.8 16V Gasolina 2.4 16V Flex
2.0 16v Diésel

Multijet

Gasolina Alcohol Gasolina Alcohol



ALIMENTACIÓN

Datos generales

Versiones Alimentación

1.8 16V Flex y 1.8 16V Gasolina

2.4 16V Flex

2.0 16V Diésel

ADVERTENCIA

TRANSMISIÓN
Versiones con cambio manual

Versión Cambio Embrague Tracción

2.0 16V Diésel



Versiones con cambio automático

Versión Caja de cambios Tracción

1.8 16V Flex y 1.8 16V Gasolina

2.4 16V Flex

2.0 16V Diésel

FRENOS
Especificaciones

Versiones Frenos delanteros Frenos traseros Frenos de estacionamiento

1.8 16V Flex y 1.8 16V Gasolina

2.4 16V Flex

2.0 16V Diésel

SUSPENSIONES
Especificaciones

Versiones Delantera Trasera

1.8 16V Flex y 1.8 16V Gasolina

2.4 16V Flex

2.0 16V Diésel



Ruedas delanteras

Versiones Comba Caster Convergencia

Endurance 1.8 16V Flex ± ° ± ±

Freedom 1.8 16V Flex ± ° ± ±

Freedom 1.8 16V Gasolina ± ° ± ±

Freedom 2.0 16V Diésel 4X4 ± ° ± ±

Volcano 2.0 16V Diésel 4x4 ± ° ± ±

Volcano 2.4 16V Flex ± ° ± ±

Blackjack 2.4 16V Flex ± ° ± ±

Ruedas traseras (*)

Versiones Comba Convergencia (por rueda)

Endurance 1.8 16V Flex ± ±

Freedom 1.8 16V Flex ± ±

Freedom 1.8 16V Gasolina ± ±

Freedom 2.0 16V Diésel 4X4 ± ±

Volcano 2.0 16V Diésel 4x4 ± ±

Volcano 2.4 16V Flex ± ±

Blackjack 2.4 16V Flex ± ±



DIRECCIÓN
Especificaciones

Versiones Número de giros del volante Diámetro mínimo de curva (m) Tipo

1.8 16V Flex y 1.8 16V Gasolina

2.4 16V Flex

2.0 16V Diésel



RUEDAS Y NEUMÁ-
TICOS

LECTURA CORRECTA DEL NEU-
MÁTICO

215/65 R16 98H

215

65

R

16

98

H

Índice de velocidad máxima

Q

R

S

T

U

H

V

W

Y

Índice de carga (capacidad)

LECTURA CORRECTA DE LA
RUEDA

Ejemplo: 7J x 17 H2 ET 40

7

J

17

H2

ET 40



ESPECIFICACIONES DE LAS RUEDAS Y NEUMÁTICOS

Aplicación

Versiones Llantas Neumáticos Rueda y neumático de repuesto (*)

Endurance 1.8 16V Flex

Freedom 1.8 16V Flex

Freedom 1.8 16V Gasolina

Freedom 2.0 16V Diésel 4X4

Volcano 2.0 16V Diésel 4x4

Volcano 2.4 16V Flex

Blackjack 2.4 16V Flex

PRESIÓN DE LOS NEUMÁTICOS



Especificações

Versión
Media carga Carga plena Neumático de

repuesto (*)Delantera Trasera Delantera Trasera

Endurance 1.8 16V

Flex

Freedom 1.8 16V

Flex

Freedom 1.8 16V

Gasolina

Freedom 2.0 16V

Diesel 4X4

Volcano 2.0 16V

Diesel 4x4

Ranch 2.0 16V Die-

sel 4x4

Volcano 2.4 16V

Flex

Blackjack 2.4 16V

Flex



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

DIMENSIONES



Medidas

A B C D E (*) F G H I J K L



VOLUMEN DE LA CAJA DE CARGAS

Capacidad (normas ISO 3832)

ALTURA MÍNIMA DESDE EL SUELO/ÁNGULOS CARACTERÍSTICOS

Altura libre entre los ejes desde el suelo (referencia A)

Distancia libre del suelo (cuando el vehículo está vacío)

Versiones mm

Endurance 1.8 16V Flex

Freedom 1.8 16V Flex

Freedom 1.8 16V Gasolina



Versiones mm

Freedom 2.0 16V Diésel 4X4

Volcano 2.0 16V Diésel 4x4

Volcano 2.4 16V Flex

Blackjack 2.4 16V Flex

"Ángulo de ataque" (referencia B)

"Ángulo de salida" (referencia C)

"Ángulo de rampa" (referencia D)



Ángulos característicos

Versiones
Ángulo de ataque (Ángulo de

acoplamiento) (referencia B)
Ángulo de salida (referencia C)

Ángulo de rampa (Ángulo de

badén) (referencia D)

Endurance 1.8 16V Flex

Freedom 1.8 16V Flex

Freedom 1.8 16V Gasolina

Freedom 2.0 16V Diésel 4X4

Volcano 2.0 16V Diésel 4x4 ° ° °

Volcano 2.4 16V Flex

Blackjack 2.4 16V Flex

PESOS Y CARGAS
Especificaciones

Pesos (kg)

Endurance

1.8 16V

Flex

Freedom

1.8 16V

Flex

Freedom

1.8 16V

Gasolina

Freedom

2.0 16V

Diesel 4X4

Volcano

2.0 16V

Diesel 4x4

Volcano

2.4 16V

Flex

Blackjack

2.4 16V

Flex

Peso vacío (con el tanque de combustible

de todos los líquidos lleno con 90% de su

capacidad y sin opcionales)



Pesos (kg)

Endurance

1.8 16V

Flex

Freedom

1.8 16V

Flex

Freedom

1.8 16V

Gasolina

Freedom

2.0 16V

Diesel 4X4

Volcano

2.0 16V

Diesel 4x4

Volcano

2.4 16V

Flex

Blackjack

2.4 16V

Flex

Capacidad de carga, incluido el conductor

(*)

Cargas máximas admitidas por eje (**)

– eje delantero

– eje trasero

Cargas máximas remolcables (remolque sin

frenos)

APROVISIONAMIENTOS
Especificaciones

Endurance

1.8 16V

Flex

Freedom

1.8 16V

Flex

Freedom

1.8 16V

Gasolina

Freedom

2.0 16V

Diesel 4X4

Volcano

2.0 16V

Diesel 4x4

Volcano

2.4 16V

Flex

Blackjack

2.4 16V

Flex

Tanque de combustible (litros):



Endurance

1.8 16V

Flex

Freedom

1.8 16V

Flex

Freedom

1.8 16V

Gasolina

Freedom

2.0 16V

Diesel 4X4

Volcano

2.0 16V

Diesel 4x4

Volcano

2.4 16V

Flex

Blackjack

2.4 16V

Flex

incluyendo una reserva de (litros):

Sistema de enfriamiento del motor

(litros):

Cárter del motor (litros):

Cárter del motor y filtro (litros):

Cambio + diferencial (litros):

Diferencial trasero (4x4) (litros):

PTU - caja de transferencia (4x4)

(litros):

Circuito de los frenos hidráulicos

(litros):

Depósito del líquido de los lavapara-

brisas (litros):

Nota



FLUIDOS Y LUBRICANTES ORIGINALES

Especificaciones

Uso

Características cualitativas dde los

líquidos y lubricantes que se

recomienda para un buen

funcionamiento del vehículo

Intervalo de sustitución Productos homologados



Especificaciones

Uso

Características cualitativas de los líquidos y

lubricantes que se recomienda para un buen

funcionamiento del vehículo

Lugar de aplicación Produtos homologados

6 marchas

9 marchas



Uso

Características cualitativas de los líquidos y

lubricantes que se recomienda para un buen

funcionamiento del vehículo

Lugar de aplicación Produtos homologados

ADVERTENCIA



VELOCIDAD MÁXIMA

Especificaciones

Versões km/h

Endurance 1.8 16V Flex

Freedom 1.8 16V Flex

Freedom 1.8 16V Gasolina

Freedom 2.0 16V Diésel 4X4

Volcano 2.0 16V Diésel 4x4

Volcano 2.4 16V Flex

Blackjack 2.4 16V Flex

ÌNDICE DE OPACIDAD EN ACELERACIÓN EN VACÍO
Motor 2.0 Diésel



SISTEMA ELÉCTRICO

BATERÍA

1.8 16V Flex 1.8 16V Gasolina 2.0 16V 2.4 16V

ALTERNADOR

1.8 16V Flex 1.8 16V Gasolina 2.0 16V 2.4 16V

MOTOR DE ARRANQUE

1.8 16V Flex 1.8 16V Gasolina 2.0 16V 2.4 16V

ADVERTENCIA



EQUIPOS Y SISTE-
MAS DE RADIOCO-
MUNICACIÓN: HO-
MOLOGACIONES
LEGALES
HOMOLOGACIONES CNC - AR-
GENTINA

RFHM



ÍNDICE ALFABÉ-
TICO
A
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NOTAS

MÁXIMA PROTECCIÓN DE SU FIAT

Garantice la máxima protección 
de su motor con los fluidos 
y lubricantes producidos por 
PETRONAS y recomendados por 
Fiat en todo el mundo.

0800 883 32 00
www.pli-petronas.com.br



NOTAS

MÁXIMA PROTECCIÓN DE SU FIAT

Garantice la máxima protección 
de su motor con los fluidos 
y lubricantes producidos por 
PETRONAS y recomendados por 
Fiat en todo el mundo.

0800 883 32 00
www.pli-petronas.com.br



NOTAS

MÁXIMA PROTECCIÓN DE SU FIAT

Garantice la máxima protección 
de su motor con los fluidos 
y lubricantes producidos por 
PETRONAS y recomendados por 
Fiat en todo el mundo.

0800 883 32 00
www.pli-petronas.com.br



Si ocurre el cambio de propiedad del vehículo, es indispensable que el nuevo propietario tenga conocimiento 
de las modalidades de utilización y de las advertencias descritas en esta publicación, y que le sea entregue 
el presente manual de uso y mantenimiento.

Producido por Star Comunicação e Serviços Ltda.

Mopar es la marca responsable por Repuestos, Accesorios y Servicios de 
Fiat. Referencia mundial en customización y cuidado contigo y tu auto, 
actúa desde hace más de 80 años con un enfoque: simplificar tu vida. 
Somos especialistas en:

Tu vida más sencilla, como debe ser.

Repuestos  
originales, 

desarrollados 
exclusivamente 

para cada 
vehículo, mantienen 

la originalidad 
del automóvil y 

proporcionan más 
seguridad.

Accesorios 
que traen tu 
personalidad 

para el vehículo y 
facilidad para tu 

día a día.

Servicios 
automotrices 

especializados, 
con soluciones 

prácticas 
para distintas 
situaciones.

Customer Care, 
una relación 

continua, 
ofreciendo 

información y 
soporte, siempre a 

tu disposición.
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  MANUA L  DE  USO Y  MANTEN IM I ENTO  
COPYRIGHT BY FCA FIAT CHRYSLER AUTOMÓVEIS BRASIL LTDA. - PRINTED IN BRAZIL

Las informaciones contenidas en este manual corresponden a las características del vehículo en la fecha de su publicación. El fabricante, sin embargo, podrá alterar 
las características del vehículo, debido a modificaciones de naturaleza técnica o comercial, sin perjudicar las características básicas del producto. Este manual 
presenta informaciones sobre diferentes versiones del automóvil. Compruebe las características específicas del vehículo que usted ha adquirido. Este manual brinda 
las informaciones necesarias para garantizar la buena y segura utilización de su vehículo. Eventuales dudas podrán ser aclaradas en la Red de Concesionarios Fiat.
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	DESHABILITACIÓN DE LOS SISTEMAS DE SEGURIDAD ACTIVA
	3.1.9.1 Sistemas habilitados
	3.1.9.2 Sistemas parcialmente deshabilitados
	3.1.9.3 Sistemas deshabilitados


	FRENOS ABS
	SISTEMA ABS (Sistema de frenos antibloqueo)
	3.2.1.1 Intervención del sistema


	CONTROL ELECTRÓNICO DE ESTABILIDAD
	SISTEMA ESC (Control electrónico de estabilidad)
	3.3.1.1 Intervención del sistema


	CINTURÓN DE SEGURIDAD
	DESCRIPCIÓN
	UTILIZACIÓN DE LOS CINTURONES DE SEGURIDAD
	AJUSTE DE LA ALTURA DE LOS CINTURONES DE SEGURIDAD
	ADVERTENCIAS PARA EL USO DE LOS CINTURONES DE SEGURIDAD
	MANTENIMIENTO DE LOS CINTURONES DE SEGURIDAD

	SISTEMA DE ALARMA DEL CINTURÓN DE SEGURIDAD
	SISTEMA SBR (Seat Belt Reminder)
	COMPORTAMIENTO DE LA LUZ DE AVISO DEL CINTURÓN DE SEGURIDAD

	PRETENSORES
	DESCRIPCIÓN
	LIMITADORES DE CARGA

	SEGURIDAD PARA NIÑOS
	TRANSPORTE DE LOS NIÑOS CON SEGURIDAD
	ADECUACIÓN DEL DISPOSITIVO DE RETENCIÓN INFANTIL
	LA INSTALACIÓN DE UN ISOFIX
	ADECUACIÓN DE LOS ASIENTOS DE PASAJEROS QUE ACEPTAN LA INSTALACIÓN DEL ASIENTO DE NIÑO ISOFIX

	SISTEMAS DE SEGURIDAD ADICIONALES
	AIRBAG
	AIRBAGS DELANTEROS
	3.8.2.1 Airbag delantero del lado del conductor
	3.8.2.2 Airbag delantero del lado del pasajero
	3.8.2.3 Airbag para rodillas (knee bag) del lado del conductor (si está equipado)
	3.8.2.4 Airbag delantero del lado del pasajero y sillitas para niños
	3.8.2.5 Desactivación de los airbags del lado del pasajero: airbag lateral (si está equipado) y airbag delantero

	AIRBAGS LATERALES (si está equipado)
	3.8.3.1 Airbags laterales
	3.8.3.2 Airbag de cortina



	ARRANQUE Y FUNCIONAMIENTO
	ARRANQUE DEL MOTOR
	PROCEDIMIENTOS INICIALES
	PROCEDIMIENTO DE ARRANQUE PARA VERSIONES FLEX
	4.1.2.1 Versiones con cambio automático

	PROCEDIMIENTO DE ARRANQUE PARA VERSIONES DIÉSEL
	4.1.3.1 Versiones con cambio manual
	4.1.3.2 Versiones con cambio automático
	4.1.3.3 Versiones con Keyless Entry-N-Go

	ARRANQUE DESPUÉS DE INACTIVIDAD PROLONGADA
	MOTOR NO ARRANCA
	4.1.5.1 Avisos
	4.1.5.2 Arranque del motor con la batería de la llave electrónica (Keyless Enter-N-Go) descargada

	CALENTAMIENTO DEL MOTOR LUEGO DEL ARRANQUE
	ENFRIAMIENTO - VERSIONES TURBO

	SISTEMA START&STOP
	CONOCIENDO EL SISTEMA
	4.2.1.1 ACTIVACIÓN Y DESACTIVACIÓN DEL SISTEMA

	FUNCIONAMIENTO
	4.2.2.1 Cambio manual
	4.2.2.2 Condiciones en las que no se apaga el motor (Autostop)
	4.2.2.3 Cambio automático

	PROCEDIMIENTOS DE SEGURIDAD
	IRREGULARIDAD EN EL FUNCIONAMIENTO
	4.2.4.1 ADVERTENCIA:

	INACTIVIDAD DEL VEHÍCULO
	ARRANQUE DE EMERGENCIA

	RECOMENDACIONES PARA APAGAR EL MOTOR
	PROCEDIMIENTOS
	4.3.1.1 Vehículos equipados con llave electrónica (Keyless Enter-N-Go)
	4.3.1.2 CARACTERÍSTICAS Y CONDICIONES DE USO DE MOTORES CON TURBOCOMPRESOR


	FRENO DE ESTACIONAMIENTO
	FRENO MANUAL
	4.4.1.1 Desenganche del freno de estacionamiento


	TRANSMISIÓN MANUAL
	DESCRIPCIÓN
	4.5.1.1 Velocidad económica para cambio de marchas


	TRANSMISIÓN AUTOMÁTICA
	DESCRIPCIÓN
	PANTALLA
	PALANCA DE CAMBIO
	POSICIONES DE LA PALANCA
	4.6.4.1 Estacionamiento (P)
	4.6.4.2 Marcha atrás (R)
	4.6.4.3 Punto muerto (N)
	4.6.4.4 Drive (D) - Marcha hacia adelante automática
	4.6.4.5 AutoStick - Modo de cambio manual (secuencial)
	4.6.4.6 Observaciones importantes
	4.6.4.7 NEUTRAL FUNCTION
	4.6.4.8 MARIPOSAS PARA CAMBIO DE MARCHA EN EL VOLANTE

	FUNCIÓN DE EMERGENCIA DEL CAMBIO (si está equipado)
	BLOQUEO DE ENCENDIDO Y POSICIÓN DE ESTACIONAMIENTO
	SISTEMA DE BLOQUEO DE LA SELECCIÓN DE MARCHAS SIN ACCIONARSE EL PEDAL DEL FRENO
	ADVERTENCIAS GENERALES

	TRACCIÓN INTEGRAL (si está equipado)
	TRACCIÓN TOTAL ACTIVE DRIVE 4WD y ACTIVE DRIVE 4WD LOW
	SELECCIÓN DEL MODO DE MANEJAR
	4.7.2.1 Activación de la tracción total
	4.7.2.2 PARTICULARIDADES DEL SISTEMA 4WD

	ACTIVACIÓN/DESACTIVACIÓN DEL MODO 4WD LOW
	4.7.3.1 Activación del modo 4WD LOW
	4.7.3.2 Desactivación del modo 4WD LOW

	TRANSPOSICIÓN DE UN ASCENSO - 4WD

	LIMITADOR DE VELOCIDAD (si está equipado)
	SPEED LIMITER
	ACTIVACIÓN DEL DISPOSITIVO
	PROGRAMACIÓN DE LA VELOCIDAD LÍMITE
	ACTIVACIÓN / DESACTIVACIÓN DEL DISPOSITIVO
	SOBREPASADO DE LA VELOCIDAD PROGRAMADA
	PARPADEO DE LA VELOCIDAD PROGRAMADA
	DESACTIVACIÓN DEL DISPOSITIVO
	4.8.7.1 Desactivación automática del dispositivo


	CONTROL DE VELOCIDAD
	CONTROL DE CRUCERO - CRUISE CONTROL
	ACTIVACIÓN DEL DISPOSITIVO
	DEFINICIÓN DE LA VELOCIDAD QUE SE QUIERE LOGRAR
	CAMBIO EN LA VELOCIDAD
	4.9.4.1 Incremento de la velocidad
	4.9.4.2 Uso del dispositivo en caminos montañosos
	4.9.4.3 Reducción de la velocidad

	LLAMAR DE VUELTA LA VELOCIDAD
	DESACTIVACIÓN DEL DISPOSITIVO

	ASISTENTE DE ESTACIONAMIENTO
	SISTEMA REAR SENSOR PARK® (si está equipado)
	4.10.1.1 Sensores
	4.10.1.2 Señal acústica
	4.10.1.3 Distancias de detección
	4.10.1.4 Señal en la pantalla

	SEÑAL DE ANOMALÍAS
	FUNCIONAMIENTO CON REMOLQUE

	CÁMARA DE MARCHA ATRÁS (si está equipado)
	PARKVIEW® cámara secundaria trasera
	4.11.1.1 Activación/desactivación de la cámara

	VISUALIZACIONES Y MENSAJES EN LA PANTALLA
	4.11.2.1 Visualizaciones en la pantalla
	4.11.2.2 Mensajes en la pantalla


	SISTEMA DE MONITOREO DE PRESIÓN DE LOS NEUMÁTICOS
	Sistema TPMS (Sistema de Monitoreo de la Presión de los Neumáticos)
	4.12.1.1 Ejemplo de una operación

	INDICACIÓN DE LA PRESIÓN INSUFICIENTE DE LOS NEUMÁTICOS
	SISTEMA TPMS DESACTIVADO TEMPORALMENTE
	4.12.3.1 Mensaje de comprobación TPMS
	4.12.3.2 Desactivación del sistema TPMS


	CARGA DE COMBUSTIBLE EN EL VEHÍCULO
	PROCEDIMIENTOS
	SISTEMA FLEX (combustible etanol y/o gasolina) - si está equipado
	MOTORES DIÉSEL
	4.13.3.1 Funcionamiento a bajas temperaturas

	REABASTECIMIENTO
	PROCEDIMIENTO PARA EL LLENADO
	4.13.5.1 Apertura de la tapa
	4.13.5.2 Apertura de emergencia de la tapa de la boquilla de combustible


	CONSEJOS DE MANEJO
	DESCRIPCIÓN
	AHORRO DE COMBUSTIBLE
	4.14.2.1 Mantenimiento del vehículo
	4.14.2.2 Neumáticos
	4.14.2.3 Cargas innecesarias
	4.14.2.4 Rack de techo/portaesquis
	4.14.2.5 Dispositivos eléctricos
	4.14.2.6 Acondicionador de aire
	4.14.2.7 Accesorios aerodinámicos

	ESTILO DE MANEJO
	4.14.3.1 Intervención
	4.14.3.2 Maniobras innecesarias
	4.14.3.3 Cambio de marchas
	4.14.3.4 Velocidad máxima
	4.14.3.5 Aceleración
	4.14.3.6 Condiciones de uso
	4.14.3.7 Situación del tráfico y de las condiciones de las carreteras y autopistas
	4.14.3.8 Paradas o interrupciones en el tráfico.

	TRANSPORTE DE PASAJEROS
	TRANSPORTE DE ANIMALES
	GASES DE ESCAPE
	SUGERENCIAS PARA EL MANEJO TODO TERRENO- (Versiones con tracción total)
	4.14.7.1 Uso de la tracción total (4WD LOW)
	4.14.7.2 En arroyos
	4.14.7.3 Agua corriente
	4.14.7.4 Conducción en tramos inundados
	4.14.7.5 Conducción con nieve, barro y arena
	4.14.7.6 Manejo en subidas
	4.14.7.7 Manejo en declive
	4.14.7.8 Después del manejo todo terreno


	GANCHO DE REMOLQUE
	REMOLQUE DE ACOPLADOS
	Puntos de fijación del enganche de remolque
	Uso de grúas


	EN CASO DE EMERGENCIA
	SUSTITUCIÓN DE LÁMPARAS
	PROCEDIMIENTOS
	5.1.1.1 RECOMENDACIONES GENERALES

	TIPOS DE LÁMPARAS
	Tipos de lámparas en el vehículo
	REEMPLAZO DE UNA LÁMPARA EXTERIOR
	5.1.4.1 Grupo óptico delantero superior
	5.1.4.2 Grupo óptico delantero inferior
	5.1.4.3 Grupo óptico trasero superior
	5.1.4.4 Grupo óptico trasero inferior
	5.1.4.5 Tercera luz de freno (Brake light) integrada a la iluminación de la caja de cargas

	REEMPLAZO DE UNA LÁMPARA INTERIOR
	5.1.5.1 Luz interior delantera
	5.1.5.2 Luz del espejo de cortesía en el parasol
	5.1.5.3 Luz de la guantera
	5.1.5.4 Luz interior trasera


	FUSIBLES
	GENERALIDADES
	5.2.1.1 Pinza extractora de fusibles

	ACCESO A LOS FUSIBLES
	CENTRAL DE LOS PORTAFUSIBLES DE LA CAJA DEL MOTOR
	5.2.3.1 Destornillamiento del tornillo de fijación y desmontaje de la tapa de la central de fusibles
	5.2.3.2 Colocación de la tapa de la central de los fusibles y parada del tornillo
	5.2.3.3 Central portafusibles en el polo positivo de la batería
	5.2.3.4 Central del tablero de instrumentos

	Fusibles en la central del compartimiento del motor
	Central de fusibles RDU 1 - ubicada en la pared divisoria, entre el habitáculo y la caja de cargas.
	Fusibles en la central del tablero de instrumentos

	CAMBIO DE NEUMÁTICOS
	PROCEDIMIENTOS PARA LA SUSTITUCIÓN
	5.3.1.1 Indicaciones generales
	5.3.1.2 RECOGER LAS HERRAMIENTAS NECESARIAS PARA EL PROCEDIMIENTO DE CAMBIO DE LOS NEUMÁTICOS
	5.3.1.3 QUITAR LA RUEDA DE REPUESTO DE SU PUESTO
	5.3.1.4 Vehículo con transmisión 4x2
	5.3.1.5 Vehículo con transmisión 4X4

	CALZAR LAS RUEDAS
	Colocación de calzos para el reemplazo de las ruedas
	POSICIONAR EL GATO Y ALZAR EL VEHÍCULO
	REEMPLAZAR LA RUEDA CON EL NEUMÁTICO PINCHADO
	GUARDAR EL GATO, EL KIT DE HERRAMIENTAS, EL TRIÁNGULO Y LA RUEDA CON EL NEUMÁTICO PINCHADO
	5.3.6.1 Versión con transmisión 4x2
	5.3.6.2 Versión con transmisión 4x4

	RECOLOCACIÓN DE LA RUEDA DE USO NORMAL
	5.3.7.1 Versiones con ruedas de acero
	5.3.7.2 Versiones con llantas de aleación


	ARRANQUE DEL MOTOR CON LA BATERÍA DE APOYO
	ARRANQUE DE EMERGENCIA
	ARRANQUE CON BATERÍA AUXILIAR
	5.4.2.1 Conexión de los cables
	5.4.2.2 Retirada de los cables

	ARRANQUE CON MOMENTOS DE INERCIA

	SISTEMA DE CORTE DE COMBUSTIBLE
	GENERALIDADES
	Procedimiento para restaurar el correcto funcionamiento del vehículo

	CARGA DE COMBUSTIBLE EN UNA SITUACIÓN DE EMERGENCIA
	PROCEDIMIENTOS

	SI HAY SOBRECALENTAMIENTO DEL MOTOR
	PROCEDIMIENTOS

	PALANCA DE CAMBIO AUTOMÁTICO
	DESBLOQUEO DE EMERGENCIA

	REMOLQUE DEL VEHÍCULO
	SITUACIONES DE EMERGENCIA
	Remolque del vehículo - condiciones generales
	VERSIONES CON TRACCIÓN DELANTERA (FWD)
	5.9.3.1 Versiones con cambio manual
	5.9.3.2 Versiones con cambio automático

	VERSIONES CON TRACCIÓN TOTAL (4WD) Y CAMBIO AUTOMÁTICO
	REMOLQUE DEL VEHÍCULO 
	5.9.5.1 ENGANCHE DEL GANCHO DE REMOLQUE
	5.9.5.2 Enganche del anillo de remolque trasero
	5.9.5.3 Enganche del anillo de remolque delantero
	5.9.5.4 Desatasco del vehículo


	EXTINGUIDOR DE INCENDIOS
	RECOMENDACIONES


	MANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓN DE SU VEHÍCULO
	COMPARTIMIENTO DEL MOTOR
	COMPROBACIÓN DE LOS NIVELES
	Versiones 1.8 16V
	Versiones 2.0 16V Diésel
	Versiones 2.4 16V Flex
	ACEITE DEL MOTOR
	6.1.5.1 Consumo de aceite del motor

	LÍQUIDO DE ENFRIAMIENTO DEL MOTOR
	LÍQUIDO DEL LAVAPARABRISAS
	LÍQUIDO DE LOS FRENOS
	ACEITE DEL SISTEMA DE ACCIONAMIENTO DEL CAMBIO AUTOMÁTICO
	BATERÍA

	RECARGA DE LA BATERÍA
	PROCEDIMIENTOS
	RECARGA

	SERVICIOS EN EL CONCESIONARIO
	MANTENIMIENTO PROGRAMADO
	PRIMER SERVICIO DE CONTROL (ÚNICAMENTE PARA LA REPÚBLICA ARGENTINA)
	MOTOR 1.8 16V
	MOTOR 2.0 16V DIÉSEL (SUDAMÉRICA Y CENTROAMÉRICA)
	MOTOR 2.4 16V FLEX
	COMPROBACIONES PERIÓDICAS
	USO SEVERO DEL VEHÍCULO
	PROCEDIMIENTOS DE MANTENIMIENTO
	ACEITE DEL MOTOR
	6.3.9.1 Control del nivel de aceite del motor
	6.3.9.2 Cambio del aceite del motor
	6.3.9.3 Elija el tipo de aceite del motor
	6.3.9.4 Descarte del aceite usado del motor y de los respectivos filtros

	FILTRO DE ACEITE DEL MOTOR
	6.3.10.1 Cambio del filtro de aceite del motor

	FILTRO DE AIRE
	6.3.11.1 Cambio del filtro de aire

	AIRE ACONDICIONADO - MANTENIMIENTO DEL SISTEMA
	6.3.12.1 Cambio del filtro del aire acondicionado (si está equipado)

	FILTRO DE COMBUSTIBLE
	LUBRICACIÓN DE LAS PARTES MÓVILES DE LA CARROCERÍA
	SISTEMA DE ESCAPE
	SISTEMA DE ENFRIAMIENTO
	6.3.16.1 Comprobación del líquido de enfriamiento del motor
	6.3.16.2 Llenado/descarga/lavado del líquido de enfriamiento del motor
	6.3.16.3 Tapa del radiador del sistema de enfriamiento del motor
	6.3.16.4 Descarte del líquido de enfriamiento del motor

	SISTEMA DE FRENADO
	CAMBIO MANUAL
	6.3.18.1 Frecuencia de los cambios de aceite

	CAMBIO AUTOMÁTICO
	6.3.19.1 Aditivos especiales
	6.3.19.2 Frecuencia de los cambios de aceite (cambio automático)

	CAMBIO DE LA BATERÍA
	PLAN DE REVISIÓN ANUAL - Únicamente para la República Argentina

	LEVANTAMIENTO DEL VEHÍCULO
	PUNTOS DE LEVANTAMIENTO

	NEUMÁTICOS
	INFORMACIONES SOBRE LA SEGURIDAD
	INFORMACIONES GENERALES
	RUEDAS Y NEUMÁTICOS
	RECOMENDACIONES SOBRE LA ROTACIÓN DE LOS NEUMÁTICOS
	6.5.4.1 Versiones con tracción delantera (FWD)
	6.5.4.2 Versiones con tracción total (AWD)


	LIMPIADORES Y LAVADOR DEL PARABRISAS
	RECOMENDACIONES
	6.6.1.1 Izado de las escobillas del limpiaparabrisas (función Posición de servicio)
	6.6.1.2 Cambio de las escobillas del limpiaparabrisas
	6.6.1.3 Lavaparabrisas


	VEHÍCULO QUE QUEDA MUCHO TIEMPO SIN MOVERSE
	PRECAUCIONES

	CARROCERÍA
	PROTECCIÓN CONTRA FACTORES ATMOSFÉRICOS
	GARANTÍA DE LA PARTE EXTERIOR DEL VEHÍCULO Y DE LA PARTE INFERIOR DE LA CARROCERÍA
	CONSERVACIÓN DE LA CARROCERÍA
	6.8.3.1 Pintura
	6.8.3.2 Vidrios
	6.8.3.3 Faros delanteros
	6.8.3.4 Cofre del motor


	INTERIOR DEL VEHÍCULO
	GENERALIDADES
	ALFOMBRAS EN EL PISO DEL VEHÍCULO
	ASIENTOS Y PARTES DE GÉNERO
	ASIENTOS DE CUERO (si está equipado)
	PARTES DE PLÁSTICO Y RECUBIERTAS
	PARTES REVESTIDAS DE CUERO (si está equipado)


	DATOS TÉCNICOS
	DATOS PARA LA IDENTIFICACIÓN
	MOTOR
	ALIMENTACIÓN

	TRANSMISIÓN
	FRENOS
	SUSPENSIONES
	DIRECCIÓN
	RUEDAS Y NEUMÁTICOS
	LECTURA CORRECTA DEL NEUMÁTICO
	7.7.1.1 Índice de velocidad máxima

	LECTURA CORRECTA DE LA RUEDA
	ESPECIFICACIONES DE LAS RUEDAS Y NEUMÁTICOS
	PRESIÓN DE LOS NEUMÁTICOS

	DIMENSIONES
	VOLUMEN DE LA CAJA DE CARGAS
	7.8.1.1 Capacidad (normas ISO 3832)

	ALTURA MÍNIMA DESDE EL SUELO/ÁNGULOS CARACTERÍSTICOS
	7.8.2.1 Altura libre entre los ejes desde el suelo (referencia A)
	7.8.2.2 Ángulo de ataque (referencia B)
	7.8.2.3 Ángulo de salida (referencia C)
	7.8.2.4 Ángulo de rampa (referencia D)


	PESOS Y CARGAS
	APROVISIONAMIENTOS
	FLUIDOS Y LUBRICANTES ORIGINALES
	VELOCIDAD MÁXIMA
	ÌNDICE DE OPACIDAD EN ACELERACIÓN EN VACÍO
	SISTEMA ELÉCTRICO
	EQUIPOS Y SISTEMAS DE RADIOCOMUNICACIÓN: HOMOLOGACIONES LEGALES
	HOMOLOGACIONES CNC - ARGENTINA
	RFHM


	ÍNDICE ALFABÉTICO
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	I
	Í
	L
	M
	N
	P
	R
	S
	T
	U
	V




